
URSCHRIFT - ORIGINALE Nr. 34/24

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT DES
GEMEINDERATES

VERBALE DI DELIBERAZIONE DEL
CONSIGLIO COMUNALE

GEGENSTAND: OGGETTO:
Änderung des Gefahrenzonenplans der Gemein-
de Innichen (Abgabe-ID: 6727)

Modifica del piano delle zone di pericolo del Co-
mune di San Candido (ID della consegna: 6727)

SITZUNG VOM SEDUTA DEL

18.07.2024 - ore 10:00 Uhr

Nach Erfüllung der im geltenden Regionalgesetz über die 
Gemeindeordnung festgesetzten Formvorschriften  wurden 
für  heute  im  üblichen Sitzungssaal  die  Mitglieder  dieses 
Gemeinderates einberufen.

Previo esaurimento delle formalità prescritte dalla vigente 
Legge Regionale sull'Ordinamento dei Comuni, vennero per 
oggi convocati, nella solita sala delle riunioni, i componenti 
di questa consiglio comunale.

Anwesend sind: Sono presenti:

A.E.
A.G.

A.U.
A.I.

Fernzugang
mod.remota

Rainer Klaus Bürgermeister Sindaco   

Burgmann Rosmarie Ratsmitglied Consigliere   

Covi Dr. Curti Ratsmitglied Consigliere   

Dapoz Marco Ratsmitglied Consigliere X  

Fuchs Peter Referent Assessore   

Hackhofer Markus Ratsmitglied Consigliere   

Holzer Stefan Referent Assessore   

Joas Matthias Ratsmitglied Consigliere   

Kraler Harald Vize-Bürgermeister Vicesindaco   

Kühebacher Dr. Gottfried Ratsmitglied Consigliere   

Patzleiner Emanuel Referent Assessore   

Rienzner Rosa Maria Referentin Assessora   

Schäfer Dr. Anna Ratsmitglied Consigliere   

Schäfer Dr. Michaela Ratsmitglied Consigliere   

Schönegger Markus Ratsmitglied Consigliere   

Wisthaler Arnold Ratsmitglied Consigliere   

Wisthaler Michael Ratsmitglied Consigliere   

Zingerle Gabriel Ratsmitglied Consigliere   

Seinen Beistand leistet der Gemeindesekretär, Herr Assiste il Segretario Comunale, Signor

 Happacher Dr. Michael

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, übernimmt Herr Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, il Signor

 Rainer Klaus

in seiner Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz und er-
klärt die Sitzung für eröffnet. Der Gemeinderat behandelt 
obigen Gegenstand.

nella sua qualità di Sindaco ne assume la presidenza e di-
chiara aperta  la  seduta.  Il  consiglio  comunale passa alla 
trattazione dell'oggetto suindicato.



DER GEMEINDERAT Il CONSIGLIO COMUNALE

NACH EINSICHTNAHME in den Beschluss 
des  Gemeindeausschusses  Nr.  611/23 
vom 16.11.2023, mit welchem das Verfah-
ren zur  Änderung des Gefahrenzonenpla-
nes der Gemeinde Innichen, genehmigt mit 
Beschlüssen des Gemeinderates Nr. 54/19 
vom 27.11.2019 und der Landesregierung 
Bozen Nr.  14/20 vom 14.01.2020,  gemäß 
beiliegenden  technischen Unterlagen, ver-
fasst  am  24.05.2023  vom  Unternehmen 
Mountain-eering  GmbH Società  di  Ingeg-
neria mit Sitz in Bozen, Hypatiastraße Nr. 
2, eingeleitet worden ist;

VISTA la deliberazione della giunta comu-
nale n. 611/23 del 16.11.2023, con la quale 
è stato avviato  il procedimento di modifica 
del piano delle zone di pericolo del Comu-
ne di San Candido, approvato con delibera-
zioni  del  consiglio  comunale  n.  54/19 del 
27.11.2019  e  della  giunta  provinciale  di 
Bolzano n. 14/20 del 14.01.2020, secondo 
l’allegata documentazione tecnica,  redatta 
il 24.05.2023  dall’impresa  Mountain-eering 
Srl Società di Ingegneria, con sede in Bol-
zano, Via Ipazia n. 2;

DARAUF  HINGEWIESEN,  dass  der  be-
schlossene Entwurf  der Planänderung mit 
den  entsprechenden  Unterlagen  für  die 
Dauer von 30 Tagen, vom 06.12.2023 bis 
04.01.2024, an der  Amtstafel der Gemein-
de und im Südtiroler Bürgernetz veröffent-
licht war. Während dieses Zeitraums konn-
te jeder/jede Anmerkungen vorbringen;

DATO ATTO che la proposta di modifica di 
piano adottata, corredata della relativa do-
cumentazione, era pubblicata per la durata 
di 30 giorni, dal  06.12.2023 al 04.01.2024, 
all'albo  del  Comune  e  sulla  Rete  Civica 
dell’Alto  Adige.  Durante  questo  periodo 
chiunque può presentare osservazioni;

DARAUF HINGEWIESEN, dass als zusätz-
liche Informationsmaßnahme die Veröffent-
lichung auf der Internetseite der Gemeinde 
erfolgte;

DATO ATTO che quale ulteriore misura di 
informazione è  avvenuta  la  pubblicazione 
sul sito Internet del Comune;

FESTGESTELLT, dass innerhalb der oben 
genannten Frist keine Anmerkungen einge-
langt sind;

ACCERTATO che entro il termine suddetto 
non sono pervenute osservazioni;

NACH EINSICHTNAHME in das Schreiben 
Prot.Nr.  1748  vom  02.02.2024,  mit  wel-
chem alle Dokumente an die Dienststellen-
konferenz laut Art. 56, Abs 1 des L.G. Nr. 
9/2018 übermittelt wurden;

VISTA  la  lettera  n.  1748 di  prot.  del 
02.02.2024, con la quale tutti  i  documenti 
sono  stati  trasmessi  alla  conferenza  dei 
servizi di cui all’art. 56, co. 1 della L.P. n. 
9/2018;

DARAUF  HINGEWIESEN,  dass  die  ge-
nannte  Dienststellenkonferenz den Antrag 
in  der  Sitzung  vom  12.04.2024  überprüft 
und positiv dazu Stellung genommen hat;

DATO ATTO che la citata  conferenza dei 
servizi,  nella  seduta  del  12.04.2024,  ha 
esaminato la proposta, esprimendo parere 
positivo sulla stessa;

DARAUF HINGEWIESEN,  dass  innerhalb 
von 90 Tagen ab Erhalt der Stellungnahme 
der  Dienststellenkonferenz  der Gemeinde-
rat definitiv über den Entwurf unter Erwä-
gung dieser Stellungnahme und der even-
tuell  eingegangenen  Anmerkungen  be-
schließt.  Allfällige  Abweichungen  von  der 
Stellungnahme der  Dienststellenkonferenz 

DATO ATTO che entro il termine di 90 gior-
ni  dal  ricevimento del  parere della  confe-
renza  dei  servizi,  il  consiglio  comunale 
adotta  definitivamente  la  proposta,  tenuto 
conto del parere della conferenza dei servi-
zi  e delle osservazioni eventualmente per-
venute. In caso di dissenso rispetto al pare-
re della conferenza dei servizi, la delibera è 



sind  ausdrücklich  zu  begründen.  Die  Ge-
meinde übermittelt  den Ratsbeschluss mit 
der  erforderlichen  Dokumentation  unver-
züglich der für Natur, Landschaft und Rau-
mentwicklung  zuständigen  Landesabtei-
lung;

espressamente  motivata.  Il  Comune  tra-
smette immediatamente la delibera consi-
liare e la documentazione necessaria alla 
ripartizione provinciale competente in ma-
teria  di  natura,  paesaggio  e  sviluppo  del 
territorio.;

NACH ANHÖREN des Berichtes des Bür-
germeisters;

SENTITA la relazione del Sindaco; 

NACH erfolgter Beratung; ESAURITA la discussione;

NACH DAFÜRHALTEN, sich die Stellung-
nahme der Dienststellenkonferenz zu eigen 
zu machen, da sie begründet und schlüssig 
ist;

RITENUTO di  fare  proprio  il  parere  della 
conferenza dei servizi, in quanto è motivato 
e concluso;

NACH EINSICHTNAHME in das L.G. vom 
10.07.2018, Nr. 9 „Raum und Landschaft“, 
und nachfolgende Änderungen und Ergän-
zungen;

VISTA la L.P. 10.07.2018, n. 9 „Territorio e 
paesaggio“,  e successive modificazioni ed 
integrazioni;

NACH  EINSICHTNAHME  in  die  Rund-
schreiben der Abteilung Natur, Landschaft 
und Raumentwicklung;

VISTE le circolari della Ripartizione Natura, 
paesaggi e sviluppo del territorio;

DARAUF HINGEWIESEN, dass zu gegen-
ständlicher Beschlussvorlage die folgenden 
positiven Gutachten im Sinne der Artt. 185 
und 187 des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2 
„Kodex  der  örtlichen  Körperschaften  der 
Autonomen  Region  Trentino-Südtirol“  ab-
gegeben wurden:

DATO ATTO che  sulla presente proposta 
di  deliberazione  sono  stati  espressi  i  se-
guenti  pareri  favorevoli  ai  sensi degli  artt. 
185 e 187 della L.R. 03.05.2018, n. 2 “Co-
dice degli enti locali della Regione autono-
ma Trentino-Alto Adige”:

- für  die  fachliche  Ordnungsmäßigkeit: 
vom Verantwortlichen des zuständigen 
Dienstes - elektronischer Fingerabdruck 

- per  la  regolarità  tecnica:  da  parte  del 
Responsabile del Servizio - impronta di-
gitale 

6MjtkHAfOAIzQiwK/WLxOk9XJd6XARjZGnPrmLV7afc=

- für  die  buchhalterische  Ordnungsmä-
ßigkeit:  vom  Verantwortlichen  des  Fi-
nanzdienstes - elektronischer Fingerab-
druck

- per la regolarità contabile: da parte del 
Responsabile del Servizio Finanziario - 
impronta digitale

nicht erforderlich – non necessario

NACH EINSICHTNAHME in das R.G. vom 
03.05.2018, Nr. 2 „Kodex der örtlichen Kör-
perschaften der Autonomen Region Trenti-
no-Südtirol“;

VISTA la L.R. 03.05.2018, n. 2 „Codice de-
gli enti locali della Regione autonoma Tren-
tino-Alto Adige”;

b e s c h l i e ß t d e l i b e r a

mit Nr. 17 Ja-Stimmen, Nr. 0 Nein-Stimmen und 
Nr. 0 Stimmenthaltungen bei Nr. 17 Anwesen-
den  und  Abstimmenden,  ausgedrückt  durch 

con voti  n.  17 favorevoli,  n.  0  contrari  e  n.  0 
astensioni su n. 17 presenti e votanti, espressi 
per alzata di mano:



Handerheben:

1. den  Gefahrenzonenplan der Gemein-
de Innichen, genehmigt mit  Beschlüs-
sen des Gemeinderates Nr. 54/19 vom 
27.11.2019  und  der  Landesregierung 
Bozen Nr. 14/20 vom 14.01.2020, ge-
mäß beiliegenden  technischen Unter-
lagen,  verfasst  am  24.05.2023 vom 
Unternehmen  Mountain-eering  GmbH 
Società  di  Ingegneria  mit  Sitz  in  Bo-
zen, Hypatiastraße Nr. 2, zu ändern;

1. di modificare il piano delle zone di peri-
colo del Comune di San Candido, ap-
provato con  deliberazioni del consiglio 
comunale  n.  54/19  del  27.11.2019  e 
della  giunta  provinciale  di  Bolzano n. 
14/20  del  14.01.2020,  secondo  l’alle-
gata  documentazione tecnica,  redatta 
il  24.05.2023  dall’impresa  Mountain-
eering  Srl  Società  di  Ingegneria,  con 
sede in Bolzano, Via Ipazia n. 2;

2. den  gegenständlichen  Ratsbeschluss 
samt Unterlagen unverzüglich der Lan-
desabteilung  Natur,  Landschaft  und 
Raumentwicklung zu übermitteln;

2. di trasmettere immediatamente la deli-
bera  consiliare  e  tutta  la  documenta-
zione alla Ripartizione provinciale Na-
tura, paesaggio e sviluppo del territo-
rio;

3. darauf hinzuweisen, dass gegenständ-
liche  Maßnahme keine  Ausgabenver-
pflichtung bedingt;

3. di  dare atto che il  presente provvedi-
mento non comporta impegno di spe-
sa;

4. das Original dieses Dokuments in den 
digitalen  Archiven  der  Gemeinde 
Innichen im Sinne des Art. 22 des GvD 
vom  07.03.2005,  Nr.  82  i.g.F. 
aufzubewahren.

4. di  conservare  l’originale  del  presente 
documento negli archivi informatici del 
Comune  di  San  Candido  ai  sensi 
dell’art  22 del  D.Lgs.  del  07/03/2005, 
n. 82 i.v..

Rechtsmittel: Gegen  diesen  Beschluss 
kann während seiner Veröffentlichung beim 
Gemeindeausschuss  Einwand  erhoben 
und innerhalb von 60 Tagen beim Regiona-
len Verwaltungsgericht  Trentino-Südtirol  – 
Autonome Sektion  für  die  Provinz  Bozen 
Rekurs eingebracht werden.

Mezzi d’impugnazione: Contro la presente 
deliberazione può essere presentata oppo-
sizione presso la Giunta comunale entro il 
periodo di pubblicazione e ricorso al Tribu-
nale Regionale di Giustizia Amministrativa 
Trentino–Alto  Adige  –  Sezione Autonoma 
per la Provincia di Bolzano entro 60 giorni.



Gelesen, genehmigt und gefertigt: Letto, confermato e sottoscritto:

Der Bürgermeister/Il Sindaco Der Sekretär/Il Segretario

  Rainer Klaus   Happacher Dr. Michael
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